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Vianney Leduc called the November meeting to 
order and Duart Crabtree announced that the 
Japanese Embassy was sponsoring a free, pop 
music concert; that Mitsugi Kikuchi was joining 
the anniversary celebrations at Takahashi Dojo 
with a 2 -day exhibition of his paintings; that the 
celebration of the birthday of the Emperor of  
Japan would be observed on November 26th 
and, that a good friend at the Embassy of Japan, 
Toshi Yonehara, would retire on November 30th 
after 40 years service. We wish Toshi-san well. 

Vianney brought a number of two -needle Pines 
as well as several dramatically twisted trunks of  
dead trees to the Meeting. He opened the  
evening program with a presentation on Jack 
Pines. 

This hardy variety thrives in harsh environments 
were few other trees can exist and the ravages  
of nature produce dynamic trunk movement  
in mature trees of great interest to bonsai  
enthusiasts. We also like Jack Pines for their  
attractive bark and short needles; however,  
Vianney warned that Jack Pines are very suscepti-
ble to root rot if over -watered and root reduction 
must be done gradually when collecting or  
repotting - never more than 30% reduction, in his 
experience. 

During the break Members had a chance to  
compare characteristics of various Pines and we 
admired the twisted trunks of the dead trees.  
Vianney indicated that these were trunks of Jack 

(Continued on page 2) 
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Nous allons explorer le style incliné lors  

de la réunion de janvier ainsi que les caracté-

ristiques qui pourraient influer sur ce choix de 

conception.  

Nous allons examiner un cèdre et un mélèze 

qui furent recueillis dans la nature et mis en 

forme dans le style incliné.  

Nous examinerons également un cèdre de 

pépinière pour voir si on pourrait le former 

dans un style incliné ou le maintenir dans le 

style droit classique. 

We will explore the slanted style at the  

January meeting along with the characteris-

tics that could influence this choice of design.  

 

We will look at a collected cedar and a  

collected larch that were made into slanted 

style.  

We will also look at a nursery cedar to see if it 

could become a slanted style or remain a for-

mal upright.  

T HIS  MONTH  ð C E  MOIS -CI   

Vianney Leduc 

NEXT MEETING 

Join us on  

Monday 

January 20th, 2014  

at 7 p.m. 

PROCHAINE 

RENCONTRE 

Le lundi 

20 janvier 2014 

à 19 h 
 

N EW  M EMBERS   
A warm welcome is extended to:  

N OUVEAUX  MEMBRES  
Nous souhaitons la bienvenue à :  

Frederick Abeysundera  

Eileen Biggs 

Marlene Young 

  

Duart Crabtree 

Pines that he had collected on the St. Lawrence North Shore 
region of Québec that died. He plans to use the twisted trunks 
to make Tanuki compositions this winter. 

Tanuki is a new term for some of us and Vianney explained its 
similarities with the Phoenix graft procedure we know in North 
America. Apparently the Japanese have special exhibitions just 
for Tanuki and this procedure can require as much technical skill 
and attention to styling as a show -class bonsai.  

A groove in the dead trunk must be made by following the  
natural movement of the veins. The size and shape of the 
groove that is created, using an electric carving tool, must  
closely match the dimensions of the living tree (Vianney likes to 
use Shimpaku whips) to be attached.  The end result should 
look like the living vein of a live tree which had a very difficult 
life. Then the Juniper whip is planted in bonsai soil while  
the dead trunk is kept away from moisture in the soil by an  
impermeable coating to prevent rot and development of the 
foliage pads proceeds, perhaps for several years.  You will find 
images of a dead trunk along with the target design result on 
page 1. 

We can appreciate Vianneyõs attachment to his collected Jack 
Pines but recycling their trunks as Tanuki seems analogous to an 
extreme sport ð definitely not for beginners! My hatõs off to you, 
Vianney. 

Zokei trunk Zokei design 

The picture above shows an interesting trunk that  
Vianney plans to use to create a Zokei Bonsai, which is  
a true imitation of a tree in living nature, using artificial  
material.  

Vianney will apply the same principle in Bonsai design and 
a touch of creativity in crafting the Zokei.  The end result 
should look like his proposed design. 
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Schedule of meetings,  
courses and workshops in 2013 / 2014  
at the Ron Kolbus Lakeside Centre 
 

Monday, January 20:  
 Regular monthly meeting  
Monday, February 17: 
 Regular monthly meeting  
Monday, March 17: 
 Regular monthly meeting  
Monday, April 14: 
 Regular monthly meeting and Swap Shop 
Monday, April 28: 
 Evening free form workshop  
Monday, May 5: 
 Evening free form workshop  
Monday, May 12: 
 Evening Intermediate course/workshop, Part 1  
Saturday, May 17: 
 Bonsai Development Workshop 
Monday, May 26: 
 Regular monthly meeting and free form workshop  
Monday, June 2: 
 Evening Intermediate course/workshop, Part 2  
Monday, June 16: 
 Regular monthly meeting and AGM  

 SUMMER BREAK FOR JULY AND AUGUST 
 

Regular monthly meetings are from 7:00 to 9:00 p.m. 

 Calendrier des réunions 
 des cours et des ateliers en 2013 / 2014 
 au Centre Ron-Kolbus Lakeside 
 

Le lundi 20 janvier 
 Rencontre mensuelle régulière 
Le lundi 17 février : 
 Rencontre mensuelle régulière 
Le lundi 17 mars :  
 Rencontre mensuelle régulière 
Le lundi 14 avril :  
 Rencontre mensuelle régulière et marché aux puces 
Le lundi 28 avril :  
 Atelier libre 
Le lundi 5 mai :  
 Atelier libre 
Le lundi 12 mai :  
 Cours/atelier intermédiaire de soir, 1ère partie 
Le samedi 17 mai :  
 Atelier de développement  
Le lundi 26 mai :  
 Rencontre mensuelle régulière et Atelier libre 
Le lundi 2 juin : 
 Cours/atelier intermédiaire de soir, 2e partie 
Lundi le 16 juin :  
 Réunion mensuelle régulière et AGA 

 RELąCHE Dõ£T£ POUR LES MOIS DE JUILLET ET AOĒT 
 

Les rencontres mensuelles régulières sont de 19h à 21h. 

For all members Registered and paid activity Pour tous les membres Payante et inscrit 
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B ONSAI  D EVELOPMENT  WORKSHOP  
S ATURDAY , MAY  17th, 2014 

 

This is a workshop aimed specifically at those who 
have taken the Beginnersõ Bonsai Courses of October 
7th and 28th, 2013, or who have taken a beginnersõ 
course in the past. 

 
Participants will receive assistance from experienced 
OBS members to begin developing their own bonsai 
using nursery grown garden junipers.  The plant  
material, a suitable pot and the necessary supplies 
will be provided.  The team of instructors will make 
their own bonsai tools available for sharing among 
those participants who may not have their own.   
Participants and instructors should bring their lunch; 
the room is equipped with a fridge and microwave 
oven.  The cost of this workshop is $80 per person.  
 
 

Fifteen places are available for this workshop.   
Only members of the Ottawa Bonsai Society can  
participate.   

To register you need to provide a non-refundable 
deposit of $25.  

DATE: Saturday, May 17, 2014 in the Ron Kolbus 
Lakeside Centre, from 9:30 a.m. to 3:30 p.m.   

REGISTRATION: No later than May 10, 2014. 
For additional information, please contact:  

A TELIER  SUR  LA  FORMATION  
DõUN  BONSAÏ  

LE  SAMEDI  17 MAI  2014  

Cet atelier sõadresse principalement ¨ ceux et celles 
qui auront suivi le cours pour débutants des 7 et  
28 octobre 2013 ou un autre cours pour d®butants 
dans le passé.   

 
Durant cette session, les participants  recevront lõaide 
de membres chevronnés de la SBO pour procéder  
¨ la formation de leur propre bonsaµ ¨ partir dõun 
plant de genévrier.  Ce plant, un pot approprié de 
même que le substrat (terreau à bonsaï) et le fil pour 
ligaturage seront fournis.  Les instructeurs mettront 
leurs propres outils de bonsaï à la disposition des  
participants qui nõauraient pas les leurs.  Autant les 
participants que les instructeurs devraient apporter 
leur lunch ð lõendroit dispose dõun frigo et dõun four ¨ 
micro-ondes. Le coût de cet atelier est de 80 $ par 
personne. 

Quinze places sont disponibles pour cet atelier et 
priorité sera donnée aux membres de la Société.  

 
Pour vous inscrire, vous devez fournir un dépôt non  
remboursable de 25 $. 

DATE: Le samedi 17 mai 2014 au Centre Ron-Kolbus 
Lakeside, de 9h30 à 15h30.  

INSCRIPTION: Au plus tard le 10 mai 2014.  Pour tout 
compl®ment dõinformation veuillez contacter : 

 Yvon Bernier: 819 684-0586; Fax / Téléc. 819 684-7365;  

ycbernier@videotron.ca 


